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Felbolydul t lé lekkel té r tem haza Előre 
l á t t am, h a s ikerü lnek azok a nagyará 
nyú megmozdulások, amelyeke t a p á r t 
konferencia e lhatározot t , m á r p e d i g sikerülniök kell , akkor je lentős feladat há
rul a M u n k á s Segélyre. Minden tagját 
mozgós í t anunk kell azért , hogy a vasút ; 
műhe lyekben m a g u k a t e lbar ikádozó mun
kásoknak e legendő élelmiszer t gyű j t sünk 
s hogy be is ju t t a s suk hozzájuk. Ha pe
dig más üzemek munkása i is bezárkóz
n a k a g y á r k a p u k mögé, oda kell külde
n ü n k családtagja ikat , hogy a gyár előtt 
tüntessenek. A m e n n y i b e n huzamosabb 
lesz a nagyüzemek megszál lásával járó 
munkabeszün te t é s , n e m számí tha tunk , 
min t a régi szakszervezetektől k i robban
tot t összecsapások idején, az évek óta 
felgyűlt sz t rá jksegélyalapokra . Ezeket az 
a lapoka t h a r c közben kel l e lő te remte
nünk , m i n d e n dolgozó ré teg áldozatkész
ségének felkeltésével , városon és falun 
egyaránt . Soka t t e t t ü n k m á r ezért , de 
még n e m annyi t , hogy az első fe lhívásra 
mindenk i megossza, amije van. 

Mit fognak szólni vezetőségi tagja ink, 
ha éppen engem n e m l á tnak az igen ve
szedelmesnek ígérkező, é j t -napot igénybe 
vevő sze rvezőmunkában? Évek óta k i t a r 
t ás ra b iz ta tom őket, s most , 1933-ban 
meghá t r á lónak nézzenek? Józsa Béla ed
dig, mások előtt, sohasem te t t szemre
hányás t , h a a t i tkos ag i tp rop-munkáé r t , 
melyről ő sem tudot t , egy-két nap ig tá
vol m a r a d t a m , de h a a legforróbb na 
pokban sem leszek a he lyemen, biztosan 
kifakad. M á r csak azér t is, nehogy ráfog
ják, hogy l ám a sógorával szemben mi
lyen k í m é l e t e s . . . Ha sor ke rü l azokra a 
harci fo rmákra , amelyeke t a t a r tomány i 

vezetőség szükségesnek lát igénybe v e n 
ni, be lénk is löve the tnek a hatóságok. S 
h a a k o r m á n y n e m há t rá l , a tömeges le 
ta r tóz ta tások és verések a megtor lás leg
enyhébb módja i lesznek. Ha az u tas í t á 
sokhoz t a r t o m magam, s ha ezekbe a 
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pár tu tas í t á sokba Bélát sem a v a t h a t o m be, 
hogyan a v a t h a t n á m be t agságunk soka
ságát! 

Persze, meglegyinte t te h iúságomat az 
is: enny i re fontos személyiség lennék, 
hogy m á r k íméln i a k a r n a k , nagyobb , t a 
l án éppen országos je lentőségű megb í 
za tások é rdekében? És ez prole tár í ró i si
ke re immel függne össze? Amiér t nincs 
hangzatos pár tvezetőségi rangom, a szel
lemi vezérkarhoz s z á m í t a n á n a k m á r ? 
Miér t ne — gondol tam —, elvégre n e m 
m i n d e n bokorban t e r e m n e k pro le tá r írók, 
hogy ha az egyiket lepuskázzák, fe l reb-
bentsék a m á s i k a t . . . 

Á m c s a k h a m a r elröstel l tem magam. Al
jasság így gondolkozni, mikor mások vá 
sá r ra viszik a bőrüket . Ta l án akkor is 
a rcp i r í tó így fogni fel t a r t a l ékba -h íváso -
mat , ha ho lnap esetleg mindenk iné l d rá 
gábban megfizetek azért , amié r t m a 
m e g k í m é l n e k . . . Vajon mindezt végig
gondol ták a t a r t o m á n y i vezetőségben? Ne 
lá tnák , m i l y e n . . . visszás helyzetbe ke 
rü lhe t ek? Ha pedig n e m gondol ták vé 
gig, m e r t n incs mos t idő az i l legali tás 
nehézségei közepette , m ié r t n e m a d n a k 
a lka lma t , hogy m a g a m emlékeztessem 
őket e r re? 

Fej törés t okozott a feleségem is. Ha 
sor ke rü l rá , i smét el kell t ű n n ö m m e l 
lőle, s gyaní tha tó lag ezu tán egyre gyak
r a b b a n , s b izonyára több időre, ané lkü l , 
hogy lega lább őt fe lv i lágos í tha tnám? 
Egyszer tőle is megkérdezhe t ik , ahogy 
engem m á r ké rdőre v o n t a k az engem is
merő egyszerűbb munkásnők , ak ik saját 
férjüket kezd ték félteni a festett szájú, 
rövidszoknyás , j obbképű nőktő l : „Nagy 
e lv tá rsa t n e m félti a felesége anny i nő 
közé ereszteni , a m e n n y i a M u n k á s Se
gé lybe j á r ? Lát juk, mi lyen nagy szeme
ket meresz tenek magá ra , mikor őket ag i 
tálja. Mi lesz, ha egyszer magábó l is k i 
búj ik a rossz férfi, s a szeminár iumró l 
n e m haza megy, h a n e m va lamely ik soka t 
fürdőszobázó úri e lv tá rsnő t kíséri h a z a ? " 

A feleségem magabiz tosan elmosolyo
dott, ha i lyesmi ke rü l t szóba. Sohasem 
a d t a jelét fé l tékenykedésnek. A szép for
m á k b a n mind ig t u d t a m gyönyörködni , 
függet lenül at tól , hogy egy-egy m ű v é 
szien m e g m u n k á l t an t ik szék, régi s t í 
lusú épüle t vagy növény — kivált , h a a 
v i rágok szemkápráz ta tó vál tozatossága — 
ke rü l t elém. Szere t tem megér in ten i , i l 
l a t uka t fe lszippantani . Álszenteskednék, 
h a azt á l l í t anám, hogy a fo rmásabb , oko
sabb nőkke l kapcsola tosan n e t á m a d t a k 
volna hasonló vágyaim. Csak há t a fele
ségemet a gyerekszülés u t á n fo rmásabb
nak, az a rcá t meg vonzóan á tsze l lemül t -
nek ta lá l t am, s e lképzelni sem t u d t a m 

volna ná la kü lönb , hozzám il lőbb é le t t á r 
sat. 

Mindezek e l lenére nehezemre esett b e 
va l lanom, mi t kel l t e n n e m , h a szokat lan 
időben lefújják a m u n k á t a vasú tná l , 
és mi t kel lene tennie , ha a Nincs meg
állás t ávo l l é temben je lenne meg. M a g a m 
sem tudom, hány n a p r a kel l e l távoznom 
hazulról . 

Mikor mindez t szóba hoztam, h a jó l 
emlékszem, kissé elszontyolodott . 

— És ez — kérdez te — így fog menn i 
ezután örökké? M á r az i lyen b izonyta lan 
idejű k imaradások né lkül is alig lá t juk 
egymást . Mindig at tól reszketek, hogy 
egyszer többé haza sem jössz. 

— Az is megeshe tne — felel tem h i r t e 
len fe l lobbanó opt imizmussa l —, ha n e m 
jönne most o lyan vál tozás, ami lyen re mi 
számí tunk . H á t h a e l é rünk lega lább any -
nyit, hogy a p á r t be t i l t ásá t visszavonják, 
s egyébként is k i t ö rhe tünk ebből a k u 
tyaszorí tó i l legali tásból. Nagy erőket hoz
tunk mozgásba, B ö s k e . . . 

Tud ta , m i r e gondolok, sokszor m e g t á r 
gyal tuk, m e n n y i r e m e g k ö n n y e b b ü l n e az 
é le tünk, h a a legális szervezkedést e red
ményező polgár i demokra t i kus fo r rada 
lom befejezésével t ovább m e h e t n é n k vég
cé lunk felé. Sajnos, ez a l k a l o m m a l n e m 
t u d t a m őt egészen felvidí tani . É rve im a 
közeljövőt i l letően n e m lehe t tek te l jesen 
meggyőzőek. És ez abból e redhete t t , hogy 
az i l legálisan zajló p á r t m u n k a tényleges 
reális ha t á sá t a t a r t omány i konferencia 
u tán sem l á t t am vi lágosan. Bár a j e len té 
sek szer int alig volt nagyobb város és 
nagyobb üzem a t a r t o m á n y b a n , ahol n e 
m ű k ö d t e k volna pár t szerveze tek , szak
szervezeti bizottságok, egy-egy népe 
sebb községben pedig blokk- tagok, mégis 
á t t ek in the t e t l ennek érez tem az egészet. 
Mi lyenek ezek emberközelből , mi lyen fo
kú egy-egy gyár vagy falucsoport népes 
ségére k i ter jedő poli t ikai befolyásuk? 
Vágya im szerint mindig ha j lamos vo l t am 
ar ra , hogy s zámukná l t öbbnek higgyem 
il legálisan felfejlesztett e re jüket , de h a 
t apasz ta la t a imra gondol tam, különösen 
az u tóbb iak ra a M u n k á s Segélyből , rög
tön eszembe jutot t , mi m i n d e n fékezheti 
a legjobb pá r t t agoka t is. A nagy család 
féltése, a feleségek esetleges rossz ha tása , 
s h a n e m ez, há t a menyasszony vagy az 
anyós kényszer í thet i őket meghá t r á l á s r a , 
a m u n k a h e l y féltéséről, a hatósági t e r ro r 
ról n e m is beszélve. T u d t a m , mi m i n d e n 
m ú l h a t egyet lenegy e lv t á r sunk ha tározot t 
fel lépésén vagy azon, hogy előre n e m lá 
tott nehéz he lyzetekben b izonyta lankodó 
lehet. 

N e m s o k á r a m a g a m o n ész le lhet tem, 
m e k k o r a balfogást idézhet elő az i l legális 



Esküvői kép 

tevékenységben, h a csak egyet lenegy t é 
nyezőt is f igyelmen kívül hagyunk . A 
közeli n a p o k b a n esedékes t á r s ada lmi ha r 
cok k i lá tása i t fontolgatva megfeledkeztem 
arról , hogy re j tőzködésem helyét meg tá r 
gyal jam. Feleségem m á s n a p reggel úgy 
m e n t el a kö lcsönkönyvtá rba , hogy tu 
domásá ra sem hozha t t am, hol leszek t a 
lá lható , amíg távol kell t a r t a n o m m a g a 
m a t hazulról . Csak azu tán kezd tem ezen 
gondolkozni, m i u t á n m á r m u n k á b a 
m e n t . . . Kissé önh i t t en úgy számí to t tam, 
mi re hazajön, m a j d csak kisütöm, de vé 
gig sem gondo lha t t am azokat a csa ládo
kat , amelyekné l egy idegen fe l tűnés né l 
kül , napokig m e g h ú z h a t n á magá t , mikor 
úgy délelőtt t íz óra felé, t ehá t tényleg 
szokat lan időben, h i r te len , m i n t h a a 
szomszédban ágyúznának , e lbődül t a va 
súti főműhelyek erős, mé lyhangú dudája . 

Sietve r á a d t a m kisf iamra a kabátot , a 
bojtos, kötöt t s apká t meg a fejébe húz 
tam. Vera sógornőm n e m volt odahaza . 
R o h a n t a m h á t a szomszéd u t c á b a n lakó 
anyósomhoz. Éppen a k k o r t é r t haza a 
péktől egy nagy házidagasz tású kenyé r 
rel . 

— Miér t r ioga tnak? — kérdez te i jed
ten a n e m szűnő dudálás tó l . — Ejsze tűz 
ütöt t ki. 

— Mégpedig nagy tűz, n a g y m a m a . 
Majd megtudom, ha Karcs i t gondjába 
veszi. 

Beleegyezését meg sem v á r v a be te t t em 
a kisfiút az ajtón. S ie t tem ki az u tcá ra . 
Az ott lakó vasu tas -csa ládok asszonyai és 
gyerekei a k a p u k elé csődülve t a l á lga t t ák 
a dudá lá s okát. A szomszéd u t c á k b a n az 
éjjeli vá l t á sban dolgozó férfiak t é l ikabá t 
juka t m a g u k r a öltve mogorván siet tek be 
a műhe lybe . Riasztó dudá lás esetén kö te 
lesek vo l tak m u n k a h e l y ü k ö n je lentkezni . 
Még n e m a lud t ák ki maguka t , s gondo
lom, n e m egy közülük n y o m b a n vissza
fordul , h a sejti, mi lyen „tűz" mia t t r i 
aszt ják őket. Bár az u tóbbi napokban 
számol tak a sztrá jk eshetőségével , azér t 
kevesen t u d h a t t á k , hogy ez a mos tan i 
n e m fog hasonl í tan i egyet len korább i 
sztrájkhoz sem. 

Mivel h i r t e lenében n e m t u d t a m , kihez 
mehe tnék szál lásba, ösztönösen édesanyá-
mékhoz, a régi vasu ta s negyed u tcá in 
k a p t a t t a m fel a Kőváry- te lepre . A k a p u k 
ban m i n d e n ü t t idősebbrendű asszonyok, 
k iöregedet t mozdonyvezetők, fűtők, esz
tergályosok, öntők, szerszámlakatosok. 
Va lóban régi vasu ta s fer tá ly volt . Olya
noké, ak ik egy-két év m ú l v a nyugdí jba 
mehe tnének , h a a MÁV-tól a CFR-hez 
ke rü lve emez e l i smerné a jogfolytonossá
gukat . Mer t b izony l ak t ak ott olyan 
s zakmunkások is, ak ike t a nyelvvizsgák
ka l szélnek ereszte t t a CFR, de azér t lé
l ekben most is odaszámí to t ták maguka t , 
ahol a fűtőház füstölgött. Némely ik m e n t 



is, hogy segítsen, h a v a l a m i nagy ba j 
l enne . Sohasem is a d t á k fel a r eményt , 
hogy így vagy úgy, egyszer még vissza
ke rü lnek az á l l amvasu takhoz . Mi t aga 
dás , n e m egy közülük dőrén a b b a n hit t , 
hogy akkor ma jd i smét M Á V - n a k ne 
vezhet ik azt. Az akkor i pest i rád ió 
ébresz tget te b e n n ü k ezt a r emény t , s a 
grófok és ügyvédek meg a gyár ipa ro 
sok román ia i Magyar P á r t j a is ezt a csal
fa r e m é n y t szította, különösen azóta, hogy 
H i n d e n b u r g va lóban Hi t le r t nevezte ki 
kance l l á rnak . Vol tak persze ezek között 
a vasu tas -ve te ránok között o lyan vi lágo
san látó öregek is, ak ik tud ták , hogy a 
r endhagyó dudá lás Hor thyék és Man iuék 
e l lenére szólítja vissza őket régi m u n k a 
he lyükre . Ezek leba l lag tak hát , hogy ezt 
a tüzet szítsák, ha beereszt ik őket a m ű 
helyekbe. 

* 

É d e s a n y á m é k u tcá jában , a sá rba fa
gyott ke réknyomos s t r ada Macoveiben, 
sz intén fel volt bo lydulva a szomszédság. 
A te tőről m i n d e n k i a N á d a s völgyében 
hosszan e lnyúló főműhelyek kéménye i t és 
a gőzölgő fűtőházat bámul t a . Mi tö r t én ik 
ott, m ié r t bőget ik a gőzdudát? Tűzvész 
n e m lehet , hiszen csupa vas és acél ot t 
minden , hacsak n e m a vagonjaví tó aszta
loscsarnok gyul lad t ki . Azok az asszo
nyok, a k i k n e k a fér jük ott dolgozott, 
sietve k a p t á k m a g u k r a a kabá t juka t , s 
igyekeztek az a l jba h í rekér t . 

Ennek köszönhet tem, hogy édesanyá 
mék u d v a r á r a észrevét lenül l éphe t t em be. 
Akkor m á r egy rendesebb , szépen m i n t á 
zott falú kis szobában lakot t a k a t o n a 
ságtól n e m r é g hazake rü l t öcsémmel. H ú 
gom időközben férjhez m e n t Pokola Ga 
bihoz, és különköl töztek. M á r csak a kis 
szoba fa lán függő esküvői fényképükke l 
szor í tot tak helyet m a g u k n a k családi ké 
p ü n k és ké t öcsém k a t o n a k é p e szomszéd
ságában , jobbró l -ba l ró l közrevéve a 
megfakul t Házi Áldást . 

Az utóbbi h ó n a p o k b a n r i t kán ta lá lkoz
t a m velük. Anny i r a lefoglalt a mozgalom, 
hogy nemigen l á toga tha t t am meg őket. 
Amikor é d e s a n y á m vagy Fer i jöt t hoz
zánk, e lvétve h a o t thon ta lá l tak . Sűrű 
ta lá lkozások né lkül is t ud t am, hogyan 
ha t n á l u k az édesanyám Házi Áldása. 
Pon tosan úgy, ahogy Mál ika húgom h á 
rom évvel ezelőtt megjósolta. Leszerelő 
Sanyi öcsém u t á n Fer i vonul t be, s m i 
kor őt is leszerel ték, hazajöt t a k inősül t 
Sanyi he lyébe munkané lkü l i nek . Tél i re 
ke rü l t haza, á m va lami meghökken tő o p 
t imizmussa l m á r i s csa láda lap í tás ra ké 
szült. Komolyan udvaro l t egy mozdony
vezető l ányának , egy f ia ta lka cipőgyári 

munkásnőnek . Terve i t a b izonyta lan 
nyár i szobafestő-szezonra és jövendőbel i 
j ének egyelőre b iz tosnak látszó cipőgyári 
ke rese té re a lapozta . 

Így h á t n e m lepet t meg, hogy őt is , 
édesanyáma t is o t thon t a l á l t am. A n n á l 
i n k á b b meglepődtek ők. Fer i egyet len jó 
nad rág já t vasa l ta , édesanyám mos ta az 
ingét, ahogy m á r fél kézzel be lé tanul t 
ebbe. N e m v á r t megje lenésem a n n y i r a 
meghökken te t t e őket, hogy csak b á m u l 
tak . É d e s a n y á m ju to t t szóhoz elsőül. 

— Végre, hogy téged is l á tha tunk , édes 
f iam — s megölel t . — Már azt h i t tük , 
egészen megfeledkeztél ró lunk . Ülj l e . . . 
hogy vagytok, mi t csinál az én kicsi 
u n o k á m ? 

Fele l tem, ahogyan o lyankor szokás, 
amikor n incs különösebb baj a csa lád
ban . Fer i n a g y gondda l fordí to t ta m e g a 
nadrágot , hogy a más ik szárá t is élesre 
vasal ja . Csuda rendes , kü la l ak já ra sokat 
adó, jóképű legény le t t belőle. A k a t o n a 
ságnál megvál lasodot t , a rca azonban so
vány m a r a d t . Min tha t ü k ö r b e néz tem 
volna, á b r á z a t á n a m a g a m é t szemlé lhe t 
tem. Soha addig észre n e m ve t tem, m e n y 
ny i re hasonl í tunk. É p p e n csak va l amive l 
m o r d a b b k i a d á s ú n a k látszott . Öt az u t ó b 
bi ké t esz tendőben há romszor h a lá t 
t am , mikor szabadságra engedték. Kissé 
e l idegened tünk egymástól . 

— Miféle zrí ez? — szólt végül ő is. — 
Te biztosan a r ró l jöt tél . Miér t bőge t ik 
azt a dudaha jcsá r t ? 

— Lehet, hogy sz t rá jkba léptek. 
— I l y e n k o r . . . t é l e n ? . . . És te? 
— Én n e m vagyok vasu tas . 
— Azér t a te kezed is b e n n e lehet , 

ahogy mi i smerünk . 
Hal lga t tam, s néz tem ki az ab lakon . 

M o n d t a m volna , hogy tényleg b e n n e van? 
Mit keresek a k k o r ná luk? I smét bosszan
k o d t a m fonák helyzetemen. A n n y i r a e l 
gondolkozó le t tem, hogy é d e s a n y á m n a k 
is fel tűnt . 

— Mi bajod, Pis ta , mié r t vagy i lyen 
kedvet len , csak n incs mégis va l ami ba j 
n á l a t o k ? 

Azon gondolkoztam, mive l i ndoko lha t 
nám, hogy n é h á n y nap ig n á l u k szere tném 
meghúzn i m a g a m . Az igazi okot e lő t tük 
sem t á r h a t o m fel, s amel le t t n e m szeret
t e m volna fölöslegesen r á juk i jeszteni. 
Ná luk egyelőre b iz tonságban é rezhe tem 
m a g a m . Róluk még n e m tudot t a szigu
ranca , jelenlegi szomszédaik sem i smer 
tek az udvarból , akkor vol tam a n y á m é k -
n a k a b b a n az új l a k á s á b a n először. 

— Miér t n e m ava tsz be , édes f iam, 
miér t ráncolod a homlokod? 

— I lyen a szokásom, é d e s a n y á m . . . 
Azon töröm a fejem, m a g u k n á l m a r a d -



ha tnék-e vagy k é t - h á r o m n a p r a ? 
— N á l u n k ? . . . Ugyanbiza m i é r t ? . . . 

Csak n e m veszte tek össze Bözsivel? 
— Ugyan, é d e s a n y á m . . . 
— De há t a k k o r . . . Az ember n e m 

hagyja el a családját k é t - h á r o m n a p r a 
sem ok nélkül . Különösen n e m egy olyan 
jó feleséget, m i n t Bözsi. Más asszony rég 
megszökött vo lna tőled. Melyik b í r t a 
volna, hogy annyi t zaklassa a rendőrség, 
min t t i t eke t? 

— Ne tessék képzelődni . Szó sincs ösz-
s z e v e s z é s r ő l . . . 

— Jobb , h a beval lod — makacskodo t t 
édesanyám. — Én összebékítelek t i teket . 
Még m a lemegyek hozzá. 

— Azt semmi szín a la t t ne tegye. N e m 
akarom, hogy megtud ják , itt vagyok. Azt 
sem szeretném, hogy az udvarbe l i ek m e g 
lássanak. 

— És ha benyi t va lamely ik? 
— Intézze úgy, hogy n e ny i ssanak 

b e . . . 
— De há t n e m ke rge the tem ki őket, 

Pista! 
— Menjen eléjük, és tere l je másfelé a 

szándékukat . Nem szeretném, hogy hol 
nap megtöl tsék a vá ros t : vá l ik a fé lkarú 
Nagyné k o m m u n i s t a fia, s az anyja nya 
kára t e l e p e d e t t . . . 

Édesanyám egyre aggoda lmaskodóbban 
fürkészett. 

— J ó . . . én megér te lek , ha n e m k ívá
nod, hogy mások is megtud ják , de n e 
künk csak e l á ru lha tnád , mi fölött k a p t a 
tok össze. H á t h a n e m olyan komoly. Be
megyek hozzá a könyv tá rba . Ott beszélek 
vele, hogy apósodék se tud ják . 

Kezd tem ki jönni a sodromból , de t ü r 
tőz te t tem m a g a m . 

— Sehova se menjen , ha igazán jót 
aka r , édesanyám. N e k ü n k most így a leg
jobb, hogy p á r nap ig Bözsi se tud jon 
r ó l a m . . . 

É d e s a n y á m azonban, m i n t máskor , h a a 
fejébe vet t va lami t , most sem tágí tot t . 
Elhűlve ha l lga t t am, m e n n y i r e helytá l ló 
a logikája. Konoku l bizonygat ta , az csak 
e lmérges í the t i a haragot , h a „truccolok". 
Bözsit n e m h a g y h a t o m b izonyta lanság
ban, n e m érdemli meg egy olyan r e n d e s 
kis asszonyka, m i n t ő, hogy komiszkodja
n a k vele. Ki tudja , meg is b á n h a t t a már , 
ha megsér te t t va lamive l , mié r t n e t e n n é m 
az első megbékí tő lépést én? És ki v i lá
gos í tha tná fel Bözsit jobban , hogy n e m 
vagyok ha rag t a r tó , rossz férfi, h a n e m ő, 
az édesanyám? A gyerek kedvéér t sem 
nézhet i , hogy válásig feszítsük a t r u c -
colást. 

Másfél nap ig küzdö t t em vele, míg r á 
eszmélt, hogy másró l lehe t szó. Akkor 
viszont a más ik véglet te l kezdet t gyö
törni . A gyanakvóan ha l lga tó Fe r i köz
ben e l -e lment hazul ró l , hogy kivasal t 
élű n a d r á g j á b a n hazakísér je menyasz -
szonyjelöltjét a Dermatábó l . Már első 
haza té rése a lka lmáva l ér tesüléseket h o 
zott. Tényleg sz t rá jkba lép tek a m ű h e -
lyiek. Be v a n n a k zárkózva a k a p u k m ö 
gé. Vasdorongos munkásőr ség cirkál a 
ker í t éseken belül . A m ű h e l y körül i u t 
cáka t csendőrség, ka tonaság száll ta meg, 
őket m e g a h á z a k te te jére is felmászó v a 
sutas-feleségek és -gye rmekek ker í t e t t ék 
be. A k e r e k d o m b i a k a h ídon tú l zajonga-
nak . szidják a k a r h a t a l m a t , á tkozódnak. 



ahogy a szájukon kifér; mié r t n e m enge
dik beadn i a sz t rá jkolóknak az é le lmet 
és a pokrócokat , megfagynak éjszaka a 
h ideg vasak között. Az á l lomás té ren is 
nagy tömeg verődöt t össze, a repülőhíd 
tele emberekke l . Tün te tnek , j e l szavaka t 
kiá l toznak. A főtéri n a g y t e m p l o m olda
lá ra ágyúka t von ta to t t a tüzérség, s a 
vasút i műhe lyek felé f o r d í t o t t á k . . . 

— Ér te lek m á r , P i s t a — hüledeze t t 
édesanyám egy olyan a lka lommal , mikor 
Fer i ú j abb h í rekke l t é r t haza. — Miér t 
n e m szóltál, édes f i a m ? . . . Jó l is teszed, 
h a n e m vegyülsz most a lázadók közé. 
Csak megin t bö r tönbe hu rco lnának . Ele
get hurco l t ak már , az is ten szakassza meg 
a n y a k u k a t . . . Te megte t ted a magadét , 
tegyék most m á r azok, ak ik eddig gyá
v á n meglapu l tak . Senki sem róha t j a fel, 
h a ezu tán te is csak a csa ládoddal tö 
rődsz. N e m lehet azt életfogytig csinálni , 
ami t eddig c s i n á l t á l . . . 

Már azt sem t u d t a m , mi t mondjak , m i 
vel é r tessem meg, sokkal komolyabb , or
szágos é rdekű ügyről beszélhetnék, de ne 
firtassa, ha n e m k íván ja k i törni a n y a k a 
mat , egyebet n e m m o n d h a t o k . . . Olyan 
fordula t u t á n ezt m á r csak azér t sem 
m o n d h a t t a m volna, m e r t m i t gondolna 
r ó l a m Feri , h a b e v a l l a n á m : igenis, sok 
közöm v a n ahhoz, ami most tö r tén ik a 
vasú t kö rnyékén . Azt mondha tná , fe lbu j 
t oga t t am a munkásoka t , de az i r h á m a t 
e lhord tam, püföljék a j ónép há tá t , míg 
a vezérek meg lapu lva a m a r k u k b a rö 
högnek. 

N é h a m á r azon vol tam, e l rohanok tő 
lük, m e g k e r e s e m Józsa Béláéka t a tö 
megben , segí tek á t tö rn i a csendőrkor
dont, hogy be ju t t assuk az élelmiszert a 
sztrájkolókhoz, vagy m a g a m is a t ün t e 
tések szervezői között agitálok. K íván
ha t -e a pár t fegye lem ennél többet és fon-
tosabba t most, k ívánha t j a -e , hogy saját 
édesanyám és az öcsém szemében is r e 
negát szökevénynek lá t sszam? Terjed
het-e a pár t fegye lem vál la lása a hamis 
lá tszatok vá l la lásá ig? Lehe te t l enné t e 
szem m a g a m az engem i smerő munkások 
előtt. Hasznavehe tő m a r a d h a t o k - e bá r 
m i r e is, h a r e á m legy in the tnek : „Ez csak 
ne szájal jon; hol volt , amikor ágyúka t 
von ta t t ak e l l e n ü n k ? " . . . T e r v ü k v a n ve
lem — ju to t t eszembe —, t e rvük , de en
gem meg sem kérdeztek , csak beje len
te t ték : t e r v ü k v a n ! 

Megállj — gondol tam beleizzadva, 
amin t az a n y á m ágyán végigheverve küz
dö t tem e l len tmondásos gondola ta immal 
—, t a l án n e m tud tad , m i r e vál la lkoztál , 
m ikor beléptél a p á r t b a ? . . . Persze , ak 
kor csak le ta r tóz ta tásokka l számoltál , 
bör tönre vagy b a r i k á d h a r c o k r a , nyí l t 

hadsz ín té r re gondoltál . I t t a m u n k á s 
osztály arcvonala , amot t szemben a t ő 
kések e l lenfor rada lmi lövészárka. Lőnek 
és visszalősz, ma jd pedig h u r r á ! De hogy 
saját e lv társa id t e rveke t ép í thessenek 
rád , t e rveke t előzetes beleegyezésed né l 
k ü l . . . Ki tudja , ide jük sem ju to t t rá , 
hogy megtanácskozzák v e l e d . . . És ot t az 
ag i tprop , meg a m i azon felül v a n a köz
pont i bizottságig, s még feljebb, a K o m -
i n t e r n i g . . . Te mi t t enné l a he lyükben , 
hogy végsőkig megóvd b iz tonságukat , s 
t a r t a l ékoka t szervezz h o l n a p r a ? Kivel ér
nének a végcélhoz, ha m i n d e n t egyszerre 
beve tnének , a m i beve the tő? 

* 

A n y á m csak nézte , m i n t szökök ta lpra , 
ma jd megin t m i n t döntöm m a g a m végig 
a d íványon. Közben e lmúl t a n a p , a 
köd a vá ros ra bor í to t ta az é jszaka fekete 
burá já t . Ügy hű l t ek le az egész egyéni
ségemet felforgató gondolatok, ami lyen 
észrevét lenül leereszkedet t a vasú t i m ű 
he lyekre a ködlepel le l érkező es thomály, 
és ahogy csi tul t a t o m p a zúgás, ame ly a 
délelőtti ó ráktó l kezdve szakada t l anu l 
felhal latszot t az új telepi te tőre . Miér t e 
csönd? Csak n e m ad t ák fel a sztrájkot? 

A későbbi ó rákban , m i u t á n az elöl lakó 
szomszédok l e j á r t ák a m a g u k é t az u d v a r 
végében levő árnyékszékig és vissza, m a 
gam is ki lopóztam, a fűtőház t á jéká t für
késztem. Mi vi l loghat ott a ködben? 
Utóbb t u d t a m meg : m á g l y á k a t gyújtot
t a k a m ű h e l y u d v a r o k o n őrködő m u n k á 
sok, s a zoknak a fénye tö r t á t a n e m 
túl sű rű köd b u r k á n . 

Fer i éjféltájon ú jabb h í rekke l t oppan t 
haza. A vasú tá l lomás rendező p á l y a u d 
v a r á r a egész vona tszere lvény tolatot t be 
egy csendőrzászlóal j jal , de még n e m 
szál l tak ki. A m a r h a v a g o n o k csukot t a j 
tói előtt szuronyos őrség cirkál . 

— Nem jó vége lesz ennek , P is ta — 
m o n d t a k o m o r a n —, igazán n incs közöd 
neked ehhez? 

— Gondolod, hogy i t t ros tokolnék, h a 
közvet len közöm v o l n a ? . . . Mit ha l l an i 
a Derma tábó l? 

A vasút i mű h e l y ek sz t rá jkra dudá lása 
izgalomba hozta azokat a nőket , ak iknek 
férje, fia vagy vőlegénye dolgozott ott. 
Aggasztot ta őket a kivezényel t ka tona
ság. A kezük n e m fogott, m indegyre ösz-
szebúj tak. Nyug ta l anságuk a p r á d o n k é n t 
más nőkre is á t ter jedt . Bizonyára eszük
be jutot t , m i n t hu rco l t ák el őket az ősz
szel az esőverte c sendőr l ak tanya u d v a 
rá ra , s m i n t h a g y t á k őket ázni egész é j 
szaka. 



Nagyon is el t u d t a m képzelni le lkiál 
lapotukat . Csak azt n e m ér te t tem, mié r t 
n e m hagyták a b b a a m u n k á t , hiszen a 
konferencia ha t á roza ta szerint n y o m b a n 
fel kel let t volna zárkózniok a műhe ly iek 
rohamához . Talán , m e r t az őszi vereség
ből többen ke rü l t ek ki meghunyászkod
va, min t ú jabb h a r c o k r a ösztönző felhá
borodással? És h a ho lnap n e m tud j ák 
az e l szán tabbak m a g u k k a l r agadn i a ke 
nyerüke t féltő té továzókat , a „Vezér" 
á lnok nagyle lkűségében még mind ig b í 
z ó k a t ? . . . 

Rövid, h i r te len ébredés re ijesztő, nyo
masztó á lmoktól e l tekin tve , egész éjjel 
sokat hányko lód tam mélyen a lvó öcsém 
mellett . Nem esett nehezemre odakép 
zelni m a g a m a t a mág lyák körül v i r rasz
tó vagy a fagyos m u n k a t e r m e k b e n d i 
dergő vasú t i m u n k á s o k közé. A ke r í t é 
sek m e n t é n biz tosan i f júmunkásokból 
szervezett őrségek vá l t ják egymást , hogy 
az éj leple a la t t be n e tör jön va laho l 
a ka tonaság. Legalábbis így képzel te el 
ezt a konferencián lá tot t fiús ha jú ifjú 
kommuni s t a n ő . . . Mi t l end í the tne k i t a r 
tásukon, éberségükön, ha én is közöt tük 
lehetnék, vagy h a a vezetőségi t ag ja ink
kal valahol a sötét külváros i u t cáka t r ó 
nám, hogy m á s n a p r a a k i sebb-nagyobb 
kisipari műhe lyek dolgozóit is mozgásba 
hozzuk, s ők is k ivonu l j anak a t e rv sze
r in t az u tcákra . 

Mit számít most egyet len ember , m i 
kor különböző akcióbizot tságok hálózzák 
be a nagyobb üzemeket , kereskedelmi 
vál la la tokat , munkané lkü l i eke t ? Póto lha t 
ja -e egyet len m i n d e n r e e lszánt és eléggé 
felkészült e lv társ azt, ami t a Vörös Se
gély, az üzemi bizottságok, az Ifjú K o m 
munis t a Szövetség összetett szervezet tsé
ge hozhat mozgásba? P ihe ehhez mér t en 
az egyén, a l egenyhébb szellő is elsodor
ja, h a az egyének ezrei s országszerte 
százezrei n e m z ú d u l n a k l av inakén t alá, 
hogy elsöpörjenek m a g u k elől m i n d e n 
a k a d á l y t . . . 

Nyuga lma t kereső, zajongó le lk i i sme
re t emmel m i n t h a sündisznó próbá l t vol
n a k i törni a koponyámból . M á s n a p v i r 
r ada t u t á n sem v á l t a m h iggadtabbá . Gon
doskodott e r rő l édesanyám is a m a g a 
módján. Egyre dicsérgetet t , s egyszer még 
homlokon is csókolt. 

— Megér te lek én, fiam. Hogyne é r t e 
nélek. Így e t te magá t apá tok is , amikor 
n e m engedtem, hogy a Népszava ter jesz
tését t ovábbra is vállal ja . Jó l te t ted , 
hogy félreáll tál . Nem élhet az e m b e r 
folyton másokér t . Kr isz tus is be lefáradt 
volna, ha meg n e m f e s z í t i k . . . — Öcsém
hez fordult , aki engem fürkészett . — 
Jobb , h a te sem sokat koslatsz most, 

Feri . Egy i lyen hábo rgásban azoknak a 
fejét is be törhe t ik a r endőrök , ak ik csak 
a j á r d a szélén ácsorognak. Volt r á pé lda 
m á r az apá tok éle tében, mikor Tisza Ist
v á n t abcúgol tuk a nagypiacon. Még az 
abcúgoló apá toka t szidó kofák kosará t 
is fe l rúgták a nek ivadu l t zsaruk. A vé 
le t lenül közénk keverede t t boltos, Révész 
József is kapot t egy k a r d l a p p a l a fejére. 
Emlékezhe t t ek rá, csak a Lépcső u t c á b a n 
ké t háza t szerzett r a j tunk . Úgy kel le t t 
a n n a k a szocializmus, min t kecskének a 
k é s . . . 

— Hagyjon m á r , édesanyám — kezd
t e m kér le ln i —, belefájdul a fejem, a n y -
nyi t mond . — Ő azonban , m i n t h a egyre 
j o b b a n kap i ská l t volna b e n n e a megse j 
tés, hogy t a l án mégsincs éppen m i n d e n 
r e n d b e n a bu jká lásommal , ú j ra r ákezd te 
m á s i rányból : 

— Ha jól m e g h á n y o m - v e t e m . . . a p á d 
dal anny i t á ldoztatok m á r a m u n k á s o 
kér t , Pis ta , hogy mások ezren együt tvéve 
sem. Há t most igazán nyugod tan m e g 
szusszanhatsz . 

— Most m á r én is azt mondom, hogy 
elég — veszí te t te el a t ü r e lmé t Fer i . — 
Mond-mond , egyre csak mond, m i n t h a 
P i s t a . . . 

— Ta lán n incs igazam, Fer i? 
— Hagyja Pis tá t . Tud ja ő m a g a né lkü l 

is, mi t m ié r t tesz. 

Mohó érdeklődésemből , amivel Fer i t 
fogadtam, va lahányszor ú j abb h í rekke l 
té r t haza, öcsém megsej te t te , hogy n e m 
gyáva magamfé l tés mia t t h ú z ó d t a m be 
hozzájuk —, s egyre ú jabb fe lder í tésekre 
vál lalkozott . Egyszer az tán sokáig n e m 
tér t vissza. Szurkolni kezdtem. Édes 
a n y á m visszaemlékezései a n n y i b a n ha to t 
t ak reám, hogy m a g a m is megborzad tam. 
Micsoda ostoba fordula to t vehe tne r e j 
tőzködésem, ha vé le t lenül lefognák Fer i t , 
s de tek t ívek hoznák, hogy házku ta t á s t 
t a r t s a n a k ! De n e m s o k á r a sé r te t l enü l e lé
kerül t . Az á l lomás té ren kétszer a n n y i a n 
tün te tnek , min t t e g n a p . . . Öt, m i n t k ró 
n ikus téli munkané lkü l i t , m á s kö rü lmé
nyek között a r r a b iz t a t t am volna : ott a 
he lye azok között, ak ik m u n k á t - k e n y e r e t 
követe lnek az u tcákon . Ehelye t t figyel
mezte tn i kényszerü l tem, tényleg legyen 
óvatos, ha j obban felbolydul a vasút . 

És tényleg jobban felbolydult . 
Alig te t te ki a l ábá t Fer i , a mélyen 

fekvő u t c á k b a n erősödöt t a zaj és zúgás. 
Kissé később ismét e ldördül t a vasú t i 
műhe lyek dudaágyúja . Ezút ta l azonban 
félórán keresztül , p i l l ana tny i megszakí 
t ásokka l szakada t l anu l szólt. Segélyt ké -



rő SOS-ként bömböl t . Most t isztán, lélek-
bemarkolóan , mivel a sűrű köd t izenegy 
óra felé v á r a t l a n u l te l jesen szétfoszlott. 
Az őrjöngő dudá l á snak egyszercsak érces, 
há tborzonga tó visszhangja t ámadt . Már 
n e m is visszhang volt, h a n e m két külön
böző hangon egymásnak felelgető t i táni 
párbeszéd. 

— Te — kap t a fel a fejét édesanyám 
—, ez a Dermata , i smerem a hangjá t . 
Mi le lhet te m á r azt is? 

— Mi le lhet te! — pa t t an el b e n n e m a 
feszültség. — Ki t a r t á s r a biztat ja a m ű -
helyieket , s a többi gyá raka t hívja. 

Túlcsigázott képze le temben úgy hangzot t 
Kolozsvár ké t legnagyobb üzemének du
daszóra bízott üzenetvál tása , m i n t a raj ta , 
ra j ta ! Mire vár tok , raj ta , ra j ta ! 

Fé lóra mú lva Feri kiful ladva, va lóban 
azzal a h í r re l té r t vissza: sz t rá jkba l ép
tek a De rma tában , abbahagy ták a m u n 
ká t a Trans i lvan ia bú to rgyá rban is. A 
m u n k á s o k innen is, o n n a n is az á l lomás
t é r r e özönlenek. A Regele Fe rd inand 
ú ton fel s alá vonuló tömegek kavarog-

Nagy István 1970-ben 
(Asztalos Sándor felvétele) 

nak. A bei jedt nagykereskedők dörögve 
húza t ják le a vasredőnyöket . A Mátyás 
k i rá ly t é r r e nyíló főutcák szegletén gép
p u s k á k m e r e d n e k a vasú tá l lomás felé. 

Nem egészen ér te t tem, miféle fordu
lat ez. A t e rvek szer int a leálló üzemek 
szt rá jkolóinak a vasutasokhoz hasonlóan 
m u n k a h e l y ü k ö n kel le t t volna m a r a d n i o k , 
s a k a p u k o n se ki, se be n e m enged tek 
senkit . Csak később t u d t a m meg, a 
sztrájkhoz va ló csat lakozást szervező b i 
za lmiak ezt is aka r t ák , de a leá l lásra k e 
vésbé előkészítet t gyári részlegek dolgo
zóit m a g a az igazgatóság szólította fel , 
hogy hagyják el az üzemet . Fe l i smer t ék : 
a vasú t i mű h e l y ek sorsára ju tnak , h a 
m u n k á s a i k szintén bezárkóznak az ü z e 
mekbe . A vasú tná l ugyanis a m u n k á s o k 
sem a mérnököke t , sem a mes te reke t nem 
hagy ták el távozni , bezá r t ák őket a k ö z 
ponti i rodákba . A m e n n y i b e n a ha tóságok 
a m u n k á s o k kiéheztetésével aka r j ák a 
sztrájkot szétverni , éhezzenek a m ű v e z e t ő 
u r a k is. Ha n e m a k a r n a k , há t sürgessék 
a követelések tel jesí tését főnökeiknél . E r 
re a cé l ra rende lkezésükre bocsá to t t ak 
egy telefonvonalat . 

M á s n a p - h a r m a d n a p azt is m e g t u d t a m : 
részben a pár tveze tőség m a g a is vá l toz 
ta to t t a t ak t ikán . Miu t án a csendőrség é s 
ka tonaság a N á d a s p a t a k felőli k e r í t é 
seknél is oly szoros gyű rűbe fogta a 
vasút i műhe lyeke t , hogy éle lmet és pok
rócokat s emmiképp n e m lehete t t b e j u t 
ta tn i a sztrájkolókhoz, a pá r tveze tőség 
u tas í to t ta az akcióbizot tságokat , hogy 
egyes gyárak munkás sága szintén v o n u l 
jon ki, s a ka tonaság h á t á b a n tün te s sen . 
Vonu l j anak a város központ ja felé, l ehe
tőleg osszák meg a ka tonaság erejét , 
kényszerü l jenek a t ün t e tők elé vezényel 
ni őket. I ly módon s ikerü l t is zavar t t á 
masz tani . Az egyik mozdony, ame ly a fű 
tőházba t a r to t t üzemanyagér t , h i r t e len 
megál l t a repü lőh íd alat t , a M u n k á s S e 
gély egyik csoport ja t ö b b i f júmunkássa l 
felrohant , és zsákokban kenyere t meg: 
pokrócokat dobál t le a k iü rü l t szerko
csiba. Mire a szuronyos csendőrök m e g 
r o h a n t á k őket, a „mozdonyvezér" te l jes 
gőzt adott , á t tö r te a fegyveres c s a t á r 
láncot, végigrobogott a főműhelyek k e r í 
tése men tén , s ott a fűtő bedobá l ta a 
kü ldemény t a szrájkőrségnek. Et től 
kezdve azonban a csendőr t i sz tek a h o s z -
szú ú t ró l haza té rő mozdonyoka t s em e n 
gedték be a fűtőházba. A r epü lőh ida t 
pedig e m b e r n e m közel í thet te meg. 

Mindebből a sztrá jk másod ik n a p j á n , 
ott, az édesanyám kicsi szobájában i d e 
geskedve, még semmi t sem t u d t a m . Fer i 
öcsém csak a kiszélesedő sz t rá jk utcai 
fe j leményei t f igyelhet te meg, s azt is s a -



j á t felzaklatot t képze le tem egészítet te ki. 
A n a p fo lyamán Fer i azonban e l rekedt 
valahol , ebédeln i sem jö t t haza. A dudák 
e lnémul tak , messziről , egyre messzebbről , 
v a l a h o n n a n a be lvárosból p u s k a d ö r r e n é 
sek hal la tszot tak . A t o m p a zúgás távolo
dott, ha lkul t , estefelé te l jesen el is csen
desedet t . 

Ekkor tör ténhete t t , hogy a t ün t e tők — 
később ezt is az öcsém újságol ta — az 
erdészeti pa lo ta előtt l e rako t t tűzifaöle
ke t szétszedték, egy-egy hasábo t vá l l ra 
kaptak , s fegyverként haszná lva majd
nem a főtérig nyomul tak . A m a lövöl
dözni kezdő r endőrök sorfalán n e m tud
tak á t törn i , a szűkebb u t cák k i j á ra t a is 
meg volt szállva. Más k iu ta t keresve, 
a tömeg szétaprózódot t a közéjük ron tó 
rendőrök k i -k i r agadha t t ak egyet-egyet a 
sorukból , s kezéné l - l ábáná l fogva hurco l 
ták el. U tóbb m á r csakis elfogott m u n 
kásokat lökdöső, rugdosó r endőröke t le
hete t t l á tn i . 

Öcsém sötét este ve tődöt t haza. 
— Kész, e n n e k is befellegzett — mond

ta e lkedvet lenedve . — Megint szétver tek 
t i teket , Pis ta . 

— Mit beszélsz, te t a l án n e m tar tozol 
a munkásosz tá lyhoz? 

— Na, és ha o d a t a r t o z o m . . . Te t t em 
én valamit , amié r t l eve r tnek é rezhe tném 
m a g a m ? A műhe ly iek m á r dé lu tán a b b a 
hagyták a sztrájkot. Va lami puffadt, ku 
tyafejű t ábo rnok add ig d u m á l t nek ik a 
főkapunál , hogy így d rága r o m á n tes t 
vérek, úgy d r á g a r o m á n tes tvérek, míg 
a h á t u k mögöt t a zsa ruk bedöntö t ték a 
kerí tést . A többi t az t án te is e lképzel
heted. 

— És az u tcákon, Fer i? 
Legyintet t . 
— Minden lecsendesedet t . Csendőr

rendőr pa t ru lok razziáznak. Aki m u n k á s 
n a k látszik, viszik el. Alig t u d t a m meg
lógni előlük. 

— Holnap is v a n n a p , Fer i . És nemcsak 
Kolozsvárból áll az ország-világ. Ez, ami 
m a tör tént , a kezdet kezdete . 

— Egyelőre azonban va lóban dermesz
tő csend boru l t a város ra . A köd ismét 
vas tagon leereszkedet t . Á m tud t am, a 
csend, a r end csak látszólagos. Ha a vas 
úti m u n k á s o k sztrájkbizot tságát esetleg 
lefogták, a t a r t omány i vezetőség biztosan 
a helyén áll. Az éjszaka fo lyamán át
csoportosít ja az erőket , ho lnap majd más 
gyárak á l lnak le. Ta lán most m á r r eám 
is szükség lesz. Ho lnap , úgy lehet , ú j abb 
felhívást kel l megszövegeznünk és sok
szorosí tanunk. De hiszen, k a p t a m észbe, 
azt sem tudha t ják , hol keres tessenek Bö-
zsivel, h a üzennek u t á n a m . Kapkodásom
ban éppen er rő l fe ledkeztem meg. Okvet-

Nagy Imre festménye 

lenül haza kell lopakodnom, t a l án ot thon 
is a lha tom. Bözsinek okve t lenü l t udn i a 
kell , hova jöj jön, ha h íva t a t a r t o m á 
nyi ag i tprop . 

— Megyek haza, édesanyám — ál l tam 
fel az asztal mellől, éppen , mikor vacso
rához ter í te t t . — De t a r t s á k ny i tva a ka 
put , hogy még az éjszaka visszajöhessek, 
ha muszá j . 

— Húzd ki reggelig, Pista . Nehogy 
téged is lefogjon a pa t ru l . Ez az éjszaka 
m á r igazán n e m számít Bözsinek. 

— Számít másoknak , édesanyám. 
— Ne men jen i n k á b b Fer i? 
— Ne menjen . A pa t ru loka t e lkerüln i 

nagyobb gyakor la tom van, m i n t neki . Ha 
őt lefogják, anny i , m i n t h a e n g e m k a p n á 
n a k e l . . . 

Enné l többet n e m m o n d h a t t a m , nem 
a k a r t a m , hogy aggódjanak. Felüle tessé
gemet ká rhoz ta tva köszöntem el tőlük. 
A ködlep te Kőváry- te lep i u t cákon a j á r 
őröket messzi e lkerülve , s ikerül t hazáig 



j u tnom. Közben azzal p r ó b á l t a m meg
nyug ta tn i m a g a m , h a addig n e m kerese t t 
a sziguranca, az é jszaka a l igha lesz ideje 
keresni , nagyon el lehe te t t foglalva az 
u tcákon lefogott tün te tőkke l . Azoknál t a r 
t a n a k az éjjel házku ta tásoka t , h á t h a 
olyasmit t a l á lnak , ami a pár tvezetőség 
n y o m á r a vezeti őket . A vasút i m u n k á s o k 
vezetői sok dolgot a d n a k most 

Házunka t há tu l ró l közel í te t tem meg, 
a b l a k u n k alá lopóztam, s bekémle l t em. 
H á t h a be te lepedet t va lamely ik a de tek
t ívek közül, s úgy vá r j a haza té résemet . 
Szobánkban azonban a gyermeke t mos 
da tó feleségemen k ívül senki t sem lá t 
t am. Nyugod tnak látszott , s a gyerek is 
úgy csacsogott, m i n t máskor . Bekopog
h a t t a m a szokott módon. 

— Miér t jöt té l haza? — ez volt a fele
ségem első kérdése . 

— Miért , t a l á n ke res tek? 
— Még nem, de Bélát lefogták. A t ü n 

te tők között i smer t ek r á . . . K i r á l y e lv
t á r s hozta a hír t , ak inek s ikerü l t haza 
menekü ln ie . A sán ta Alber t I s t vánnak 
meglő t ték a lábát . Úgy v i t ték e l . . . 

Mind Kirá ly , m i n d Albe r t I s tván t ávo
labb i szomszédunk volt . Mindke t tő cipész, 
az u tóbbi k ismester , műhe lyében nemegy
szer t a r t o t t u n k gyűlést . K o r á b b a n egyszer 
sem volt lefogva. Min t ny i lván n e m t a r 
tot t kom m un i s t á t most a laposan va l l a tó ra 

fogják. De n e m t a r t o t t a m va lósz ínűnek , 
hogy sebesül ten még az éjszaka t u d j a n a k 
meg tőle va lami t . Biztosan kó rházba k e l 
let t szál l í taniok. 

— Mit ha l lo t tá l a vasu tasok sz t rá jkbi 
zot tságáról? 

— Mind lefogták őket , Popa Emil t v a 
lahol a m ű h e l y te te jén, menekü lé s köz 
b e n . . . Meţ iut , Bojant m á r a kapubó l e l 
hurco l ták , mikor oda rohan tak , hogy be n e 
eresszék a t á b o r n o k o t . . . 

— Sajnos — felel tem a tö r t én teke t l a 
to lga tva —, olyan nehéz f iúk k e r ü l t e k 
most a kezükre , hogy én nemigen l ehe 
tek fontos nekik , amíg senki sem va l l 
r á m v a l a m i nagyon életbevágót . I lyen p e 
dig n e m kerü lhe te t t a kezük k ö z é . . . és 
h a kerü l t , azok n e m va l l anak . Engem 
pedig sem tegnap , sem m a sehol n e m l á t 
ha t t ak . 

Enné l os tobábban n e m is í t é lhe t t em 
volna meg a helyzetet . Levetkőztem, s k é 
szü l tem lefeküdni , h a j n a l b a n az tán i smét 
e lmegyek hazulról . Á m alig fúj tuk el a 
l ámpá t , m á r i s hevesen kopogtak, s az a j 
tót rugdos ta va lak i . 

Fél óra m ú l v a a főkapi tányság egyik 
i rodá jában vagy ö t ö d m a g a m m a l f a lnak 
fordí tot t arccal t ű n ő d h e t t e m azokon az 
o t romba konspi rác iós h ibá imon , a m e l y e k 
oda ju t ta t t ak . 


